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События

Встреча с Президентом Российской Федерации Владимиром Путиным
21 августа 2021 года
Президент Казахстана Касым-Жомарт Токаев, находящийся с рабочим визитом в 

Москве, провел встречу с Президентом России Владимиром Путиным.
В ходе переговоров состоялся обмен мнениями по проблемам региональной без-

опасности в контексте ситуации в Афганистане, а также по вопросам казахстанско-
российского сотрудничества и взаимодействия в рамках интеграционных объеди-
нений.

Глава нашего государства поблагодарил российского лидера за приглашение по-
сетить Москву.

– Действительно, наши контакты никогда не прерывались. Даже в условиях пан-
демии мы работали в режиме онлайн, говорили по телефону. Как говорится, лучше 
один раз увидеть, чем сто раз услышать, – считает Касым-Жомарт Токаев. 

Президент Казахстана высоко оценил состояние двусторонних отношений по все-
му спектру взаимодействия.

– Казахстан и Россия являются союзниками. Мы постоянно работаем по всем во-
просам, будь это международная повестка дня, проблемы безопасности, или, тем 
более, вопросы двустороннего сотрудничества. Отрадно, что отношения между на-

Международнoе сообщество

шими странами успешно развиваются в духе стратегического партнерства, – зая-
вил Глава государства.

Владимир Путин отметил тесные связи между двумя странами.
– У нас контакты не прерываются, они находятся в постоянном режиме, на очень 

высоком уровне и по всем направлениям. Это и парламентское измерение, и пра-
вительственное. Совсем недавно у Вас был Председатель нашего Правительства, 
он провел большую работу, подробно доложил мне обо всех встречах. Несмотря 
на пандемию, за 1 полугодие текущего года наш товарооборот вырос более чем 
на 33 процента. Мы активно сотрудничаем в международных организациях, вклю-
чая ШОС, ЕАЭС. По всем направлениям есть хорошее продвижение вперед. Наши 
союзнические отношения укрепляются, приобретают все новые и новые качества, 
– сказал Президент России. 

Касым-Жомарт Токаев поддержал необходимость укрепления двусторонних 
торгово-экономических связей и межрегиональных контактов.

– Вы только что привели абсолютно корректную цифру роста двустороннего обо-
рота. Надо сказать, что наши сопредельные регионы дают 70 процентов данного 
товарооборота. Мы запланировали с Вами встречу Форума приграничных регио-
нов. Надеюсь, что она состоится в октябре, если не в личном формате, то, возмож-
но, в режиме онлайн. Люди ждут, это очень важно с точки зрения придания допол-
нительного импульса нашим союзническим отношениям, – заметил Глава нашего 
государства.

Президент России, в свою очередь, особо остановился на актуальности пробле-
матики, связанной с глобальной и региональной безопасностью.

– Конечно, сейчас один из наиболее актуальных вопросов – вопрос безопасности. 
Особенно в связи с событиями, которые сейчас развиваются в Афганистане. Мы 
в понедельник, надеюсь, соберемся в режиме видеоконференции в рамках ОДКБ, 
просто сверим часы. Ну а потом у нас еще и работа в рамках ШОС и ОДКБ в пла-
новом порядке в сентябре, – сказал Владимир Путин.

Касым-Жомарт Токаев также указал на важность взаимодействия двух госу-
дарств в контексте возникающих вызовов и угроз.

– Действительно, мы постоянно координируем нашу политику в отношении про-
блемы безопасности, и эта проблема становится все более значимой в контексте 
того, что происходит в Афганистане. Я хотел бы сегодня выслушать Вашу точку зре-
ния на происходящее в этой многострадальной стране с тем, чтобы согласованно, 
с общих позиций проводить нашу политику, – подчеркнул Президент Казахстана.

«В связи с трагическим происшествием в Байзакском районе Жамбылской 
области, повлекшим гибель людей, объявляю 29 августа Днем общенацио-
нального траура. Погибшие военнослужащие и спасатели проявили подлин-
ный героизм и самоотверженность. Они навсегда останутся в памяти наро-
да», - написал Касым-Жомарт Токаев в Twitter.

 Напомним, 26 августа 2021 года около 19:00 в воинской части, дислоци-
рованной в Байзакском районе Жамбылской области, произошло возгорание 
на складе инженерных боеприпасов. В результате, по последним данным, 12 
человек погибли, 98 пострадали. 

Поиски пропавших продолжаются. Хронологию событий в Жамбылской 
области на специальном брифинге представил министр обороны РК Нур-
лан Ермекбаев. 

На месте происшествия создан оперативный штаб. Министр обороны, ми-
нистр по чрезвычайным ситуациям и комиссия оборонного ведомства нахо-
дятся на месте.

 27 августа Глава государства провел оперативное совещание в связи со 
взрывами в Жамбылской области и поручил создать межведомственную го-
сударственную комиссию. 

Ущерб от происшествия оценит правительственная комиссия по ликвида-
ции последствий пожара и взрывов, произошедших 26 августа на складе бо-
еприпасов в Байзакском районе Жамбылской области. Правительственная 
комиссия побывала на месте ЧС в Жамбылской области.

НУР-СУЛТАН. КАЗИНФОРМ

Президент Казахстана объявил 
29 августа днем общенационального траура
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В мероприятии приняли участие 
Премьер-министр, руководители право-
охранительных и других силовых струк-
тур.

Открывая совещание, Касым-Жомарт 
Токаев выразил соболезнования родным 
и близким погибших.

– Вчера в Байзакском районе Жамбыл-
ской области произошло чрезвычайное 
происшествие. На складе боеприпасов 
Вооруженных сил возник пожар. Затем 
произошло несколько взрывов. Местные 
жители не пострадали. К сожалению, 

События
АкордА

Глава государства провел экстренное совещание 
в связи со взрывами в Жамбылской области

27 августа 2021 года

есть жертвы среди военнослужащих и 
спасателей. Они героически погибли при 
исполнении служебного долга. Разделяю 
скорбь и выражаю соболезнования се-
мьям погибших. Желаю скорейшего вы-
здоровления всем пострадавшим, ¬– ска-
зал Глава государства.

Президент отдал конкретные распоря-
жения по поддержке семей, потерявших 
своих близких.

– Уполномоченным государственным 
органам необходимо принять все меры 
по оказанию помощи семьям погиб-

ших. Благодаря самоотверженным уси-
лиям представителей всех служб ситуа-
цию удалось взять под контроль и не до-
пустить еще больших жертв. Выражаю 
благодарность спасателям, врачам, со-
трудникам полиции, прокуратуры, аки-
матов. Тем не менее, последствия пожа-
ра оказались серьезными. Пострадали 
люди. Многим семьям пришлось поки-
нуть свои жилища. Причинен определен-
ный ущерб инфраструктуре населенных 
пунктов, ряд зданий получил поврежде-
ния. Уничтожено значительное количе-
ство боеприпасов. Приняты экстренные 
меры. «Но предстоит еще большой объ-
ем работы по восстановлению», – сказал 
Касым-Жомарт Токаев.

Глава государства указал на необходи-
мость наладить эффективную координа-
цию усилий центральных и местных ор-
ганов власти. Он поручил устранить пре-
пятствия и незамедлительно принять 
меры, в первую очередь, направленные 
на возвращение сельских жителей в свои 
дома.

Следующей задачей Президент назвал 
объективное расследование причин и 
условий произошедшего. Касым-Жомарт 
Токаев потребовал принять исчерпываю-
щие меры для того, чтобы не допустить 
его повторения.

Касым-Жомарт Токаев напомнил, что 
два года назад произошли взрывы на ар-
сенале возле города Арыс.

– Очевидно, что в сфере хранения бо-
еприпасов существуют системные про-
блемы. После событий в Арысе по мое-
му поручению их начали последователь-
но решать. Данное происшествие показа-
ло, что требуется ускорить темпы работы 
в этом направлении, – заявил Глава госу-
дарства.

Президент определил комплекс мер, 
которые будут предприняты в первооче-
редном порядке.

– Во-первых, для ликвидации послед-
ствий чрезвычайной ситуации будет соз-
дана межведомственная государствен-
ная комиссия во главе с заместителем 
Премьер-министра Романом Скляром. 
Роман Васильевич, поручаю вам сразу 
после совещания выехать в Жамбылскую 
область. На месте событий вам предсто-
ит принять все необходимые меры по 
организации работ. Во-вторых, следует 
принять меры по социальной поддержке 
семей погибших граждан и оказанию по-
мощи пострадавшим. В-третьих, мини-
стерство здравоохранения должно орга-
низовать комплексную медицинскую по-
мощь раненым, – поручил Президент.

Наряду с этим генеральной прокура-
туре и министерству внутренних дел по-
ручено провести тщательное досудеб-
ное расследование для выяснения об-
стоятельств происшествия и установле-
ния виновных. МВД совместно с уполно-
моченными государственными органа-
ми следует принять комплексные меры 
по обеспечению общественного поряд-
ка, безопасности граждан и сохранности 
имущества. Комитету национальной без-
опасности, генпрокуратуре, МВД и дру-
гим уполномоченным госорганам пред-
стоит принять меры по предотвращению 
распространения фейков и спекуляций.

В ходе совещания с докладами высту-
пили министр обороны Нурлан Ермекба-
ев, министр по чрезвычайным ситуациям 
Юрий Ильин, аким Жамбылской области 
Бердибек Сапарбаев, министр внутрен-
них дел Ерлан Тургумбаев и генераль-
ный прокурор Гизат Нурдаулетов.

В последнее время в казахском сег-
менте Интернета идут дискуссии о так 
называемых языковых патрулях. Нуж-
ны или нет такие патрули, и к чему это 
может привести? Единого мнения на 
этот счет нет. Однако нужно четко от-
ветить на вопрос «Казахстан – страна, 
где свято соблюдаются конституцион-
ные принципы или нет?». Только ответ 
на этот вопрос поможет предупредить 
столкновения на этнической и иной по-
чве, к чему неизбежно приведет внедре-
ние языковых патрулей. 

Нацизм в Германии начинался с того, 
что врагами были объявлены другие 

Языковые патрули – предтеча ничего иного, как фашизма.

страны и народы, живущие в них. Рас-
цветший пышным цветом национализм 
после проигранной Первой мировой во-
йны находил сторонников, мечтавших 
о реванше и пытающихся вернуть себе 
национальное достоинство. Образ вра-
га был вычерчен мгновенно, что ста-
ло стимулом для единения нации и по-
явления надежды на светлое будущее. 
Однако вместо единения были концен-
трационные лагеря, в которых пропали 
сотни антифашистов, а национализм, 
призванный воспитать патриотов и спо-
собствовать единству, превратился в ра-
сизм. Другого пути и не бывает, потому 

что любая попытка видеть корень своих 
неудач в другом народе, пытаться пере-
ложить на него ответственность за про-
исходящее в конечном итоге оборачива-
ется расизмом. 

Бесспорно, что патриотизм необ-
ходим, как и защита государственно-
го языка. Однако языковые патрули 
– предтеча ничего иного, как фашизма. 
С деления людей на знающих и не зна-
ющих язык начинается многое. Вместо 
единения, о котором якобы пекутся ор-
ганизаторы языковых патрулей, идет 
расслоение на страты. И абсолютно 
прав заместитель руководителя адми-
нистрации президента РК Даурен Аба-
ев. 

«Вне всяких сомнений, такие пре-
цеденты недопустимы и возмутитель-
ны. Подавляющее большинство наших 
граждан осуждает такие проявления пе-
щерного национализма», – заявил он в 
телевизионном интервью.  

В том же интервью Даурен Абаев от-
метил, что будет дана справедливая 
правовая оценка деятельности блогера  
Куата Ахметова. 

Напомню, что именно Куат Ахметов 
стал основателем движения языковых 
патрулей. Самому Ахметову принадле-
жит YouTube-канал «Til Maydani». Ка-
залось бы, благое дело задумал Куат 
Ахметов. Действительно, нет ниче-
го вроде благороднее, чем выступать 

за сохранение и развитие родного язы-
ка. Однако почему такое название, кото-
рое можно перевести, как «Язык фрон-
та» или «Битва за язык»? С кем собрал-
ся воевать Ахметов? Со своими сооте-
чественниками? Что это за фронт? Ка-
захстан живет в мирной стране, и вое-
вать ни с кем не собирается. Неужели 
те, кто сегодня так бездумно кинулись 
на защиту блогера, не видят вызова, 
провокации в самом названии YouTube-
канала? Уже этот факт должен был бы 
насторожить тех, кого волнует судьба 
государственного языка. Не воевать бы 
надо, а расследовать, куда исчезли и ис-
чезают миллионы тенге, отпускаемых 
на развитие казахского языка. Спра-
шивать, почему вместо серьезных про-
грамм, несущих познавательную ин-
формацию, на отечественных каналах 
преимущественно ток-шоу, на которых 
переливают из пустого в порожнее, или 
бесконечные концерты. Однако слабо 
«ревнителям языка» задавать такие во-
просы. Куда легче обвинить в засилье 
российские телеканалы или найти жен-
щину, на эмоциях негативно отозвавшу-
юся о Казахстане, и издеваться над ней. 
Кстати, патриотизм, помимо знания 
родного языка, предполагает и уваже-
ние к традициям, соблюдение их. У ка-
захов человек, старший по возрасту, 
всегда пользовался уважением, как и 
женщина-мать. 

продолжение на 3 стр.
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На днях в органы власти нашей стра-
ны от имени общественного объедине-
ния «Союза Офицеров России» обра-
тился ее председатель Липовой С.А., ко-
торый заявил, что в Казахстане, по све-
дениям каких-то неизвестных свидете-
лей и источников, имеют место «вопию-
щие случаи нападения и избиения рус-
скоязычных граждан по национально-
му и религиозному признакам» (цита-
та). Как руководитель ОЮЛ АРСК заяв-
ляю, что каких-либо фактов нападений 
или избиений русскоязычных граждан 

Заявление Республиканской «ассоциации Русских, славянских 
и каЗачьих оРганиЗаций» каЗахстана (оЮл аРск)

на религиозной и национальной осно-
вах в нашей стране нет!

Столь голословные заявления не толь-
ко не правдивы, но и порочат «Союз 
Офицеров России» как обществен-
ное объединение и наносят ущерб 
Казахстано-Российской дружбе и стра-
тегическому партнерству между наши-
ми странами.

Хочу со всей ответственностью зая-
вить: в нашей стране нет дискримина-
ции по языковому принципу. Распро-
страняемые отдельными лицами про-
вокационные ролики на языковую тему 
никак не отражают мнение большинства 
народа Казахстана. Незаконное присво-
ение этими лицами государственных 
функций контроля за реализации зако-
на о языках и требований в ультиматив-
ной форме обязательного владения ка-
захским языком также неправомерны и 
получают строгую правовую оценку со 
стороны компетентных органов и руко-
водства страны.

Русский язык в Казахстане имеет кон-
ституционный статус как язык межнаци-
онального общения, широко применяет-

ся в государственных структурах, орга-
нах местного самоуправления, на теле-
видении, повседневной жизни граждан.

На русском языке в нашей стране из-
даются республиканские и местные га-
зеты и журналы, на телевидении в от-
крытом доступе транслируют свои про-
граммы подавляющее большинство го-
сударственных российских каналов. 

В Республике Казахстан во всех шко-
лах, независимо от языка обучения, уче-
никами обязательно изучаются казах-
ский, русский и английский языки, дей-
ствуют многочисленные школы с рус-
ским языком преподавания. Общество 
движется к полиязычию. Среди славян-
ской молодежи и других категорий рус-
скоязычных граждан растет число лиц, 
свободно владеющих казахским языком, 
что является объективной реальностью 
нашей жизни. Все этносы в Казахста-
не защищены законом, чувствуют себя 
в безопасности, спокойно живут и раз-
виваются.

Любые посягательства, где наруша-
ются права граждан по использованию 

русского языка, сохранению своей рели-
гии, культуры, обычаев, национальных 
традиций являются не конституционны-
ми и не законными, и по ним принима-
ются предусмотренные законом меры.

Я надеюсь, что Вы, как человек, по-
святивший жизнь служению своему на-
роду и государству, должны понимать 
всю ответственность за необъективные 
публичные заявления в адрес Казахста-
на, особенно касающиеся такой дели-
катной сферы как межэтнические отно-
шения. 

Учитывая вышесказанное, нет ника-
кой необходимости в Вашем «содей-
ствии» и вмешательстве в межэтниче-
ские отношения в Казахстане. 

Такой шаг однозначно может быть ис-
пользован нашими общими недоброже-
лателями в дискредитации Казахстано-
Российской дружбы.

Председатель республиканского 
объединения ОЮЛ «АРСК» 

 Божко В.К.

Те, кто заставил женщину в возрас-
те извиняться за то, что не ответила 
на казахском языке, и распространил 
это видео, знают ли традиции соб-
ственного народа и соблюдают ли их? 
И есть ли у них матери? 

Глубоко убеждена в том, что наци-
онализм рождается там, где люди ма-
лообразованны, не привыкли брать на 
себя ответственность за то, что проис-
ходит кругом. Казахстанские реалии 
тому подтверждение. За 30 лет сувере-
нитета образование у нас упало, мно-
гие производства закрылись. Легкие за-
работки тучных годов породили гене-
рацию, которая привыкла потреблять, 
но не производить, созидать. Нувори-
ши отечественного разлива набивали 
мошну, вывозя капиталы за границу. 
Остальные пытались и пытаются под-
ражать им в образе жизни. Современ-
ные вызовы, как оказалось, не по пле-
чу основной массе населения, не при-
выкшей к ответственности. И начинает-
ся поиск виновных в сложившейся си-
туации. Конечно, в первую очередь ви-
новными назначаются русские, дескать, 
не хотят учить государственный язык 
(между тем, реальные факты говорят об 
ином), далее следуют казахи, привык-
шие в силу работы, жизненных обсто-
ятельств больше использовать русский 
язык в качестве основного инструмента 
коммуникации. Ситуация складывает-
ся в точности по Фрейду, который заме-
тил: «Люди находят действительность 
неудовлетворительной и поэтому живут 
в мире фантазий, воображая себе ис-
полнение своих желаний. Сильная лич-
ность воплощает эти желания в реаль-
ность. Слабая так и живет в этом сво-
ем мире, и ее фантазии воплощаются в 
симптомы различных болезней». 

Национализм – одна из таких болез-
ней. И самая прилипчивая в силу при-
тягательности на первый взгляд. При 
этом никого не волнует, почему чело-
век, окончивший с отличием магистра-
туру по программе «Болашак» за ру-
бежом, не может найти работу, потому 
что у него нет волосатой руки в виде 
дедушки-бабушки, родителей и других 
родственников, которые его могли бы 
устроить. Как не волнует и устроите-
лей языковых патрулей, почему налоги 
для бедных и богатых практически оди-
наковы. 

…Из всех социальных сетей, ко-
торые сегодня становятся отражени-
ем настроений в обществе, предпочи-
таю Facebook. И по счастью там много 
трезвомыслящих граждан. Пост одного 
из друзей по FB Альжана Исмагуло-
ва хочу привести в конце своих заметок 
практически без купюр: 

– Сейчас на слуху языковая пробле-
ма казахского языка. Мол, казахов уни-
жают тем, что они не находят казахско-
го языка при обращении в какую-либо 
торговую точку. Хотя, кто мешает пой-
ти в соседнюю и там обслужиться, не 
знаю. 

Конечно же, это обосновывают за-
коном о правах потребителей, прежде 
всего. 

Но сегодня я хочу поговорить о дру-
гом. 

Так ли мы, казахи, честны по отноше-
нию к русскоговорящим, требуя от них 
казахского языка? Разве с нашей сторо-
ны все в порядке? 

Разве у нас в Казахстане не видим до-
рожные знаки только на казахском и на 
английском? Я, например, видел. А как 
русскоязычному гражданину РК это ви-
деть? 

А разве мы не видели, как в разных 
учреждениях вывески только на казах-
ском языке? Видим, конечно. Напри-
мер, в последнее мое посещение Каз-
ГЮУ вывески на дверях кабинетов 
были только на казахском языке. Жаль, 
я не сфотографировал это. Видимо, ру-
ководство КазГЮУ считает, что там 
должны учится только казахоязычные? 

Где в данный момент был языковой 
патруль? 

В парикмахерской, рядом, сотрудни-
ки говорят только на казахском языке. 
Они не говорят на русском языке. 

Что-то я не видел никакого языкового 
патруля, который бы защищал права по-
требителей. 

Я согласен, что нужно чтобы в любой 
сфере в идеале работали двуязычные 
сотрудники. Так бы не нарушался закон 
о правах потребителей. 

Но почему этот закон работать дол-
жен только в сторону русскоязычных? 
Когда спрашиваешь, когда же он будет 
работать в сторону казахоязычных, что-
бы они учили русский язык для обслу-
живания русскоязычного населения, мы 
неизбежно столкнемся с чванливым от-
ветом какого-нибудь пользователя: а 
почему я в своей стране должен учить 
русский язык? 

Но дело в том, что русскоязычный 
гражданин РК тоже живет в своей стра-
не – Казахстан. И Казахстан страна дву-
язычная и многонациональная. 

А если бы русскоязычный гражданин 
сказал бы так: а зачем мне учить ка-
захский язык, я ведь тоже живу в сво-
ей стране, это вызвало бы шквал возму-
щения и ему бы неизбежно высказали: 
твоя страна Россия, чемодан – вокзал – 
Москва. Даже сейчас, читая эту гипоте-

тическую ситуацию, найдутся люди, у 
которых такие мысли возникают. 

Те, кто так чванливо отвечают, не мо-
гут понять элементарную вещь – Казах-
стан не только их страна, Казахстан не 
их собственность, они не отвечают за 
всех казахов, они не могут говорить от 
имени всех казахов, Казахстан многона-
циональная страна, Казахстан – полия-
зычная страна, Казахстан – такая же Ро-
дина для всех неказахов, которые здесь 
живут, и согласно Конституции, они 
имеют право говорить на любом языке.

Поэтому, предъявляя претензии к 
другим, что нет вывесок, меню, табли-
чек, обслуживания на казахском языке, 
мы, прежде всего, должны у себя спро-
сить, себе сначала предъявить эти пре-
тензии. Только тогда, когда мы сами у 
себя исправим это нарушение прав по-
требителя, мы имеем моральное право 
спросить у других, почему нарушается 
закон. Именно, спросить и, если надо, 
сигнализировать в проверяющий орган 
письмом или запросом, а не бегать с ка-
мерой и заставлять извиняться, а потом 
публиковать. 

Я за справедливость и закон. Мы 
должны быть честны и с нами должны 
быть честны. И казахоязычные должны 
учить русский язык для исполнения за-
кона о правах потребителей и русскоя-
зычные должны учить казахский язык 
для исполнения того же самого закона. 
Либо они (обе стороны) должны предо-
ставить того, кто может.

 И вообще, тот, кто настроен на мир-
ное решение, всегда найдет общий 
язык, не зная языка. И наоборот же, 
если кто-то настроен на конфликт, най-
дет мелочь для придирки».

АЙГУЛЬ ОМАРОВА

начало на 2 стр.
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Пресс-релиз Генеральной прокуратуры об ответственности за провокации и распростра-
нение ложной информации

 В последнее время участились случаи распространения провокационных и ложных мате-
риалов в СМИ и соцсетях.

Такие информационные вбросы затрагивают различные темы – от вакцинации и прибы-
тия беженцев до языкового вопроса.

Фейковые публикации искажают происходящие события, вводят в заблуждение население 
страны.

К примеру, отдельные лица безосновательно заявляют об опасности и неэффективности 
вакцин против «COVID-19», игнорируя компетентное мнение медиков и ученых.

Некоторые публично посягают на гарантированные Конституцией права и свободы граж-
дан – недопустимость дискриминации по мотивам происхождения, национальности и языка.

Между тем нарушение и ограничение указанных прав и свобод, распространение заведо-
мо ложной информации влечет уголовную ответственность по статьям 145, 174,  274 Уго-
ловного кодекса.

В этой связи Генеральная прокуратура призывает граждан неукоснительно соблюдать за-
конодательство, не поддаваться на провокации, не реагировать на ложные сообщения и до-
верять только официальным источникам информации.

Генеральная прокуратура Республики Казахстан

На заседании Правительства 
под председательством премьер-
министра РК Аскара Мамина рассмо-
трен ход подготовки к национальной 
переписи населения.

С докладами выступили руководитель 
Бюро национальной статистики Агент-
ства по стратегическому планирова-
нию и реформам РК Нурболат Айдапке-
лов, акимы Атырауской области Махам-
бет Досмухамбетов, Актюбинской обла-
сти — Ондасын Уразалин, г. Шымкент 
— Мурат Айтенов.

Глава Правительства положительно 
отметил работу акиматов городов Ал-

проведение переписи населения. Для 
автоматизации процесса переписи бу-
дут применены цифровые технологии 
с полным отказом от бумажных носи-
телей.

Перепись будет проводиться дву-
мя способами: посредством интернет-
опроса на специализированном сайте 
sanaq.gov.kz в течение 45 дней, и тра-
диционный сплошной опрос интервью-
ерами с использованием электронных 
планшетов.

Дополнительно будет предоставле-
на возможность прохождения переписи 
через отечественное мобильное прило-
жение Aitu Messenger. Респонденты мо-
гут пройти перепись в специально орга-
низованных инструкторских участках, 
которые будут расположены в ЦОНах, 
акиматах, почтовых отделениях, шко-
лах и торговых центрах. На время про-
ведения переписи будет трудоустроено 
32 тыс. человек.

маты и Нур-Султана, Костанайской и 
Восточно-Казахстанской областей по 
подготовке к переписи населения.

При этом он указал на недостаточ-
ность темпов соответствующей работы 
акиматов Мангистауской, Актюбинской 
областей и г. Шымкент.

Премьер-министр поручил в короткий 
срок обеспечить трудоустройство необ-
ходимого для проведения переписи на-
селения числа работников с обязатель-
ной вакцинацией.

Акиматам, министерствам внутрен-
них дел, здравоохранения, Бюро нацио-
нальной статистики поручено прорабо-

тать все организационные вопросы про-
ведения переписи населения.

Министерству информации и обще-
ственного развития совместно с Бюро 
национальной статистики и акиматами 
дано поручение усилить разъяснитель-
ную работу среди населения о целях и 
порядке проведения национальной пе-
реписи.

Это мероприятие имеет большое 
социально-экономическое значение. По 
результатам переписи будет получен 
широкий круг показателей, которые яв-
ляются наиболее точными данными и 
основой для анализа ситуации в стране, 
прогнозирования и принятия соответ-
ствующих решений. «Поэтому край-
не важно участие в переписи каждого 
гражданина нашей страны», — сказал 
Аскар Мамин.

По поручению главы государства 
Касым-Жомарта Токаева с 1 сентября 
по 30 октября 2021 года планируется 

В последнее время в мире назначилась тенденция всеобщей цифровизации, 
большую часть информации мы получаем из интернета. Однако многое из это-
го источника не всегда достоверна, а иногда неполная и неактуальная. Учени-
ки 5 класса Азиза Жумабаева  и Егор Юрченко  КГУ «Школа-детский сад № 26» 
предприняли попытку создания сайта, который позволит узнать более досто-
верную информацию истории боевых путей и судеб солдат 314-ой  стрелковой 
дивизии, сформированной в июле 1941 года в городе Петропавловск. Руководи-
телем проекта стали учитель истории Нурмагамбетова Гульжан Аблаевна и 
педагог-организатор детско-подросткового клуба «Жас-Қанат» Холод Влади-
мир Александрович. 

Целью исследования создание информационной страницы и систематизация ма-
териала о 314-ой стрелковой дивизии на основе архивных данных, рассказов вете-
ранов и их членов семьи. Для реализации цели проекта была построена поэтапная 
работа. В начале работы необходимо было собрать материал о дивизии, а затем соз-
дать сайт и продумать его содержание.

В ходе работы учащимися были использованы такие методы, как сбор и анализ 
информации, проведение интервью и анкетирование, анализ, систематизация и 
обобщение результатов исследования и создание сайта. 

Исходя из собранного материала, в разделы сайта вошли следующие страницы: 
краткая историческая справка; история судеб солдат; статьи из газет о дивизии; фо-
тографии ветеранов; карты боевых путей; список литературы о дивизии; видеома-
териал.

Данный проект занял 2 место в Республиканском конкурсе исследовательских ра-
бот и творческих проектов «Зерде» среди учащихся 5-7 классов на городском эта-
пе. Работа в данном напралении будет продолжена, разделы сайта будут дополнять-
ся новыми данными и историями дивизий, так как актуальность данного проекта 
бесспорна.

Исследования могут быть положены в основу целенаправленной работы школь-
ников по изучению исторического наследия нашего края. Материал, помещенный 
на информационной странице, можно использовать на внеклассных мероприяти-
ях, классных часах, посвященных Великой Отечественной войне и уроках истории.

Хотим что Бы знали вСе!
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18 августа в столичном парке «Жеруйык» у памятника Ивану Васильевичу Панфилову 
собрались волонтёры, члены поисковых отрядов и молодёжных исторических клубов, 
представители общественных организаций, российские дипломаты, журналисты.

Поводом стала важнейшая дата в истории Великой Отечественной войны   – 80-летие 
завершения формирования 316-й стрелковой дивизии. Именно это соединение под 
командованием генерала И.В. Панфилова осенью 1941 года приняло на себя главный удар 
немецких войск, рвавшихся к Москве. Беспримерная отвага, стойкость и героизм панфиловцев 
остановили врага на ближних подступах к столице.

Обращаясь к участникам импровизированного митинга, председатель общественного 
объединения «Атамнын Аманаты» Мурад Молдагалиев заявил: «В Казахстане отношение 
к воинам-панфиловцам особое. Мы гордимся тем, что прославленная дивизия формировалась 

в памЯть о героЯХ-панфиловцаХ

здесь, на казахстанской земле и на 40 процентов состояла из казахов. Наш долг – беречь 
священную память о героях, сломавших хребет гитлеровскому фашизму».   

После возложения цветов к воинскому мемориалу, руководитель представительства 
Россотрудничества в РК Алексей Коропченко заявил: «Дивизия Панфилова внесла огромный 
вклад в победоносное для нашей страны завершение переломного сражения Второй 
мировой войны – Битву за Москву. В этом году весь мир будет отмечать 80-летие этого 
исторического события. Представительство Россотрудничества в РК приняло решение 
к славному юбилею переиздать книгу «За нами Москва!», написанную Героем Советского 
Союза Бауыржаном Момышулы, комбатом Панфиловской дивизии. Весь тираж мы 
намерены передать в школьные библиотеки, подростковые патриотические клубы и дома 
дружбы». 

АНк: кАзАхстАНцы иМеют рАвНые прАвА, 
гАрАНтировАННые коНституцией

В столичном Доме дружбы состоял-
ся круглый стол на тему: «30 лет не-
зависимости – 30 лет единства, мира 
и согласия», приуроченный ко Дню 
Конституции Республики Казахстан.

В мероприятии приняли участие де-
путаты парламента, члены Научно-
экспертного Совета АНК, РМД 
«Жаңғыружолы», представители науч-
ной интеллигенции, этнокультурных 
объединений АНК.

В ходе круглого стола были затро-
нуты вопросы прав и свобод граждан, 
принципов равенства, единства, верхо-
венства закона, закрепленные нормами 
основного закона. Кроме того, участ-
ники встречи обсудили наиболее значи-
мые достижения Казахстана за годы не-
зависимости в области обеспечения ме-
жэтнического, общественного согласия, 
общенационального единства.

«Безусловно, мы понимаем, что мно-
гогранная этническая, гражданская, 
культурная, языковая идентичность 
составляет всю палитру неповтори-
мого своеобразного комплекса того, 
из чего состоит единый народ Казах-
стана. Когда мы говорим об изменени-
ях таких процессов, как формирование 
общегражданской национальной иден-
тичности, мы опираемся на базовые 
параметры, когда граждане страны 
могут с уверенностью говорить о том, 
что они все являются гражданами еди-
ной страны и единого народа. Несмо-
тря на те процессы, которые проис-
ходят в мире, единство народа Казах-
стана остаётся для нас важным фак-
тором и важным условием для сохране-

ния благополучия и тех условий, кото-
рые мы наработали за 30 лет нашей 
независимости» - отметила в ходе кон-
ференции заместитель директора Ин-
ститута прикладных этнополитиче-
ских исследований Айгуль Садвокасова.

Выступающие говорили о разви-
тии языковой политики, отмечали роль 
единства народа. Депутат Мажилиса 
Юрий Ли подчеркнул, важность трех-
ъязычия в системе образования и гаран-
тированное Конституцией равенство 
граждан.

«Делаю акцент на 14 положение, где 
написано, что все граждане равны, та-
ким образом данное положение реали-
зуется в жизни. В частности, мы мо-
жем обратиться к государственным 
общеобязательным стандартам обра-
зования, где четко указано, что прин-
ципом образования является трехязы-
чие. Хочу поддержать своих коллег в 
том, что в жизни нужно использовать 

больше казахский язык. В корейском 
этносе реализована целая програм-
ма по изучению государственного язы-
ка. Наша Конституция защитила всех 
граждан, независимо от принадлеж-
ности к языковой, культурной и других 
позиций», - сказал Юрий Ли.

Председатель общественной органи-
зации «Литуаника» Виталий Тварионас 
выступил с речью о межэтнических от-
ношениях в Казахстане. По его словам, 
Ассамблея народа Казахстана выпол-
няет колоссальную роль в поддержке и 
укреплении толерантности и благопо-
лучии межэтнических отношений в Ка-
захстане.

«Межэтнические отношения в Ка-
захстане за 30 лет независимости в це-
лом характеризуются как стабильные. 
Это связано и с историческим наследи-
ем, а также это плодотворная работа 
нашего правительства. В рамках сво-
ей общественной деятельности я по-

бывал практически во всех уголках на-
шей огромной страны, там работают 
более 1000 этнокультурных объедине-
ний, для которых созданы благоприят-
ные условия для сохранения их обычаев, 
традиций. Например, есть наши Дома 
дружбы, которые плодотворно рабо-
тают. Также в такое сложное вре-
мя себя хорошо проявило волонтёрское 
движение. При АНК также работа-
ет система благотворительности, то 
есть в данном случае наши меценаты 
помогают всем тем, кто нуждается 
в помощи. И все это не для того, что-
бы что-то показать, это все идёт от 
души и сердца», - сказал Виталий Тва-
рионас.

Депутат Мажилиса Наталья Демен-
тьева посвятила своё выступление язы-
ковой ситуации и вопросам владением 
государственным языком.

«Я как представитель русского наро-
да, могу сказать, что судьбы двух на-
родов - казахского и русского - истори-
чески переплетены уже давно. Десяти-
летиями наши судьбы, жизни, культу-
ра интегрировались в друг друга, и по-
этому говорить о том, что русским 
плохо живётся в Казахстане или что 
они испытывают притеснения – это 
громкие слова, не подкреплённые дока-
зательствами», - сказала Дементьева.

Участники конференции подчеркну-
ли, что представители всех националь-
ностей, проживающих в Казахстане, 
имеют равные права, гарантированные 
Конституцией, и основной закон всегда 
будет соблюдаться.

ASSEMBLY.KZ  
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Президент Республики Казахстан Касым-Жомарт Токаев объявил 10 августа официальным 
праздником - Днем Абая. В этом году исполняется 176 лет со дня рождения великого мысли-
теля, поэта и реформатора.

Для нас Абай стал основоположником казахского литературного языка и письменной ли-
тературы. Богатое творческое наследие философа насчитывает 170 стихотворений, многие из 
которых он сам переложил на музыку.

В философских размышлениях Абая человек-центр всего. Ведь именно с человека начи-
нается общество, а затем и народ. Это и вершина творения, и корень всего существующего.

Сегодня Абай — это явление не столько национального, сколько международного порядка. 
Более ста лет назад он узрел особую идентичность казахского народа на стыке евроазиатских 
культур, а мир и гармонию-в сочетании истоков и опыта Востока и Запада.

Поздравляю всех Казахстанцев с Днем Абая.
Желаю благополучия и процветания нашей стране, а всем казахстанцам-успехов, стремле-

ния к знаниям и чистоту помыслов, ведь великий Абай искренне желал, чтобы казахский на-
род неустанно развивался. Ценности, которые мы видим в его трудах, должны жить в серд-
цах нашего народа.

С праздником, дорогие друзья!

Увайс Джанаев, заместитель председателя АНК Карагандинской области

Поздравление с днем абая от КарагандинсКой области

ВысТАВКА К ДНю 
КоНсТИТУцИИ РесПУблИКИ 

КАзАхсТАН В гАлеРее 
«МәңгіліК ел»

27 августа в картинной галерее  
Триумфальной арки «Мәңгілік ел» состо-
ялось открытие выставки «с любовью  
к степи». В экспозиции представле-
ны графические листы и офорты заслу-
женного деятеля Республики Казахстан,  
академика живописи Виктора Поликар-
пова (г. Павлодар).

Организаторы выставки – Управление 
культуры г. Нур-Султан, Дирекция объе-
динённых музеев акимата г. Нур-Султан  
и представительство Россотрудничества в г. 
Нур-Султан.

Виктор Поликарпов так рассказывает о 
своём творчестве:

«Бесконечный мир степей, седой Иртыш, 
звучание казахской и русской речи ‒ это воз-
дух моего детства. Поэзия Абая и Павла  
Васильева подарили мне мир моих дедов, 
моей Родины, которая всегда со мной».

«с любоВью К сТеПИ» ольга скальчук, директор культурных и 
просветительских программ представитель-
ства Россотрудничества в г. Нур-Султан:

«Виктора Фёдоровича Поликарпова, ста-
рейшего казахстанского мастера, уже дав-
но и совершенно по праву называют худож-
ником евразийского масштаба. Серия его 
работ, вошедших в экспозицию «С любовью 
к Степи», является выдающимся художе-
ственным воплощением стихов его любимо-
го поэта Павла Васильева, который тоже 
был вдохновенным певцом Евразии».

Заместитель Дирекции объединён-
ных музеев акимата г. Нур-Султан Кайрат 
Ахметов: «Творчество Виктора Поликар-
пова пронизано любовью к Родине, наполне-
но чутким и бережным отношением к на-
циональной культуре, казахским традици-
ям. Мы уверены, что выставка его лучших 
работ станет хорошим подарком к Дню  
Конституции Казахстана».

Выставка продлится до 27 сентября 
2021 года.

 

Из года в год в рамках международной акции «Марш парков» лесной резерват «Семей орманы» проводит множество эколо-
гических мероприятий в поддержку особо охраняемых природных территорий, в числе которых благоустройство Семейско-
го региона. 

В прошлом году в связи с пандемией коронавируса и запретом на проведение массовых мероприятий, масштабная акция 
прошла довольно скромно. В ней приняло участие ограниченное количество человек со строгим соблюдением всех санитар-
ных норм. В этом году, когда эпидситуация в регионе улучшилась, “Марш парков” прошел, пусть и не так масштабно, как рань-
ше, но все же объединил тех, кто всем сердцем болеет за чистоту родного края. Участие в экологической акции приняли и чле-
ны центра казачьей культуры “Казачий стан”. В рамках “Марша парков” волонтеры, совместно с сотрудниками резервата, выса-
дили деревья, развесили аншлаги, вспахали землю и очистили от мусора территорию Святого ключа. Участие в экоакции при-
няли все желающие от мала до велика. 

– Марш парков ставит своей целью воспитать в людях любовь к своему краю, популяризирует бережное отношение к при-
роде и направлен на воспитание молодежи. Природа – это наш дом, который мы должны озеленять, чистить, оберегать. Радует, 
что очень много людей хотят принять участие в акции, посадить деревья, навести порядок. Принимали участие даже дети, ко-
торые с удовольствием собирали палки, очищали территорию от накопившегося за зиму мусора. «Люди заинтересованы в со-
хранении парка, озеленении, бережном отношении к природе, что не может не радовать», – говорит председатель Центра каза-
чьей культуры “Казачий стан” Александр Губанов. 

“Марш парков” проводится по всему миру уже давно, а Казахстан присоединился к этому экологическому движению с 1996 
года. В этом году данная акция, к слову, не последняя. В течение весны будет проведен целый ряд акций, направленных на за-
щиту и охрану природы.

Айя Канатова

НА сТРАЖе ПРИРоДы: “МАРш ПАРКоВ” ПРошел В сеМее
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Нас пригласила на праздник в с. Койлык 
(Антоновское), Сарканского района, Алма-
тинской области замечательный человек, 
общественный деятель, председатель фи-
лиала «Областного Русского центра» Лебе-
дева Татьяна Викторовна. 

Мир Вам, гости дорогие, 
Вы явились в добрый час!
Встречу добрую такую
Мы готовили для вас.
Мы вас ждали-
Чай с медком пить не начинали!
Сегодня мы пригласили вас
Встретить медовый спас.
С пожеланиями счастья и здоровья го-

стей приветствовали прямо у порога Дома 
культуры два коллектива: творческий кол-
лектив «Зарянка», руководитель - Лебеде-
ва Татьяна Викторовна, творческий кол-
лектив школьников «Мура», руководитель 
Мамбетбаева Айнагуль Даулетхановна, а 
также представитель Русского центра - Бе-
лоусова Людмила Семеновна.

Гостей встречали в народных костюмах 
участники коллективов: Лузянина Тама-
ра Ивановна, Лебольд Наталья Васильев-
на, Мартышкова Настя, Мартышкова Еле-
на Васильевна, Пчельникова Наталья Дми-
триевна, Гостев Илья.

В руках у всех участников праздника 
были особые букеты- обереги. Они были 
сделаны по традиции-из одуванчиков, кле-
вера, мяты.

Участники рассказали о истории празд-
ника, традициях и приметах.

Примечательно, что праздник собрал 
представителей разных этносов. В Доме 
культуры рассказали, что: «…Все праздни-
ки мы встречаем сообща, дружно и с удо-
вольствием знакомимся с традициями, об-
рядами, кухней разных национальностей».

Жаль, что в связи с пандемией корона-
вирусной инфекции гостей было ограни-
ченное количество. Но красочные фото-
графии с праздника разлетелись по соцсе-
тям и вышел хороший сюжет на телекана-
ле АНК. 

спас медовый, яблочный, оРеховый

•	 Приготовить что-то из меда. Од-
нако верующим стоит не забывать о нача-
ле Успенского поста, поэтому блюда долж-
ны быть постными. Верили, если загадать 
желание перед тем, как съесть мед, оно не-
пременно исполнится.
•	 Приготовить что-то из мака. Вто-

рое название Медового Спаса — Макавей 
(в разных вариациях встречаются Макка-
вей и Маковей). Верят, что мак, как и мед, 
в этот день обладает целебными свойства-
ми, поэтому его обязательно нужно доба-
вить в пищу. И не только в пищу: по при-

мете, если положить под подушку ребен-
ку освященную в церкви маковую головку, 
она убережет его от сглаза.

Искупаться напоследок. Те, кто про-
должал плавать в открытых водоемах 
даже после Ильи, окончательно закрыва-
ли купальный сезон после Медового Спа-
са. Считалось, что с этого времени вода за-
цветает и, искупавшись в ней, можно забо-
леть. Кроме того, Медовый Спас иначе на-
зывали Спасом на воде — верили, что все 
водоемы в этот день очищают тело и душу, 
избавляют от грехов и болезней. Поэто-

му на Медовый Спас купались не только 
сами, но и омывали домашний скот.
•	 Посетить богослужение. 14 августа 

в церквях проходит праздничная утренняя 
служба, присутствовать на которой стре-
мятся все верующие.
•	 освятить в церкви продукты. Тра-

диционно для освящения носили мед и 
мак, а также другие сезонные овощи и 
фрукты. Женщины приносили васильки и 
бархатцы. Цветы высушивали и использо-
вали как оберег. В отварах из этих сухоц-
ветов в древности купали детей, чтобы 
уберечь их от болезней.
•	 Просить об отпущении грехов. В 

народе считалось, что Медовый Спас — 
день отпущения «бабьих грехов»: верили, 
что женщинам прощаются все грехи, кото-
рые они отмаливают в этот день.
•	 Помогать ближнему своему. Па-

сечники отдавали порцию меда нищим, 
а люди, выходившие из храма, делились 
освященными продуктами с неимущими. 
Добрые дела и помощь нуждающимся хо-
роши в любой день, праздники — не ис-
ключение.

Что нельзя делать на Медовый спас
•	 Работать. Разве что вы пасечник — 

мед собирать, конечно же, можно. На Ме-
довый Спас все ходили друг другу в гости, 
праздновали и угощались, а на полевых и 
домашних работах стояло негласное табу. 
Да и август — месяц, когда дел в поле уже 
не так много, все ждали жатвы, поэтому 
денек полениться в это время было не за-
зорно.
•	 Устраивать шумные засто-

лья. Праздник-праздником, однако следу-
ет помнить, что церковь не одобряет раз-
гулье в важные для православных дни, по-
этому отмечать следует тихо, с семьей и 
друзьями. Этот запрет не только церков-
ный, но и вполне бытовой: пчелы не выно-
сят громких звуков, они их нервируют, из-
за чего те могут покусать пасечника.
•	 Употреблять скоромную пищу. 14 

августа — первый день двухнедельно-
го Успенского поста, поэтому празднич-

ный стол у верующих людей должен быть 
постным.
•	 Приметы погодыПерелетные птицы 

покидают свои гнезда и улетают на юг — 
наступает время холодных ночей.
•	 Медовый спас — конец летнего пери-

ода и начало осеннего.
•	 Розы отцветают — лето кончается.
•	 Дождь идет в Медовый Спас — буду-

щим летом не будут леса гореть.
•	 Медовый Спас непредсказуем — по-

года может быть абсолютно любой. Даже 
поговорка есть: у первого Спаса всего в за-
пасе.

Вот что нам рассказали о Медовом  
Спасе.

Медовый Спас начинается ровно за две 
недели до Успения Пресвятой Богороди-
цы, 14 августа. В славянской традиции в 
этот день прихожане освящают в церкви 
мед, мак и овощи, готовят медовые ков-
рижки.

Что можно делать на Медовый спас
•	 Поблагодарить пасечника за его 

труд. На Медовый Спас чествуют пчело-
водов и их труд, поэтому поездка на пасе-
ку будет отличной идеей.
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Знакомьтесь – Шатова Валентина 
Николаевна, председатель ОО Павлодарского 
областного болгарского национального 
культурного центра «ЗДРАВЕЦ». Вырастила 
троих детей: дочь и двух сыновей.  

Валентина Николаевна, очень интересно 
узнать исторический путь болгар из 
родных мест в Казахстан.

Исторический путь болгар в Казахстан 
начался со Столыпинской реформы 1907-
1911 годов. В начале двадцатого столетия по 
столыпинской реформе из многих губерний 
Российской империи обедневшие крестьяне 
потянулись в степи Казахстана за лучшей 
жизнью. Наши болгары – выходцы из далёкой 
Бессарабии - не стали исключением. И 
оказались на Актогайской земле Казахстана. 
За короткий срок были построены два села: 
Разумовка и Андриановка. Государство дало 
землю, закупило семена, выделило деньги, 
зерновые культуры. И стали новосёлы 
обустраиваться. 

Как встретило болгар местное 
население?

Болгары добрый и гостеприимный народ, 
поэтому они сразу подружились с местным 
населением. У каждой семьи были свои 
друзья-казахи, которые научили болгар 
возведению жилищ из самана и правилам 
выживания в суровые снежные зимы. Так бок 
о бок стали жить два народа, помогая друг 
другу, деля радости и горести.

В тяжёлые исторические времена 41-
45 годов прошлого столетия все народы 
встали на защиту своей Родины. есть ли 
вклад болгар в Великой отечественной 
войне?

Несомненно, когда отгремели революция и 
гражданская война и метелицей прокатилась 
всеобщая коллективизация, казалось, страна 
начала строить новую жизнь. Но опять 
война! Свой вклад в победу над фашизмом 
внесли и болгары. Мы свято чтим память 
наших земляков, сложивших головы на полях 
сражений. Вечная слава Петру Алексеевичу 
Комарову, Казанжи Фёдору Зиновьевичу, 
Виткову Николаю Васильевичу, Никифорову 
Афанасию Димитровичу, Ангелову Тимофею 
Ивановичу, Дымову Фёдору Михайловичу и 
многим другим нашим соотечественникам. 

болгары Павлодарской области внесли 
большой трудовой вклад в развитие 
региона  – это общеизвестно. Расскажите об 
этом подробнее.

Мой рассказ не обойдётся без ряда 
фамилий. Болгары буквально «горят» 
правильным и грамотным отношением к 
любому делу, к любой сфере, где бы их не 
задействовали. Так в регионе, как говорится, 
на слуху представители семей Баклажанских, 
Соколы, Тетикли, Раевских, Каланжовых, 
Мумжинских, Христодоровых, Витковых, 
Миховых,  Кисенко, Тодоровых, Галюровых, 
Станчеловых и многих других, которые 
трудились во всех сферах производства и 
сельского хозяйства, добиваясь высоких 
результатов своего труда. Среди болгар были 
и председатели колхозов - Стоянов П.В., 
Юсимбели А.Н., Фучижи Д.Г. Братья Степан 
и Иван Комаровы работали директорами 
совхозов в Качирском районе. Драганов 
П.Ф. многие годы был директором совхоза 
«Агрономия». Комаров И.Н. возглавлял 
Союзпечать Краснокутского района. 
Дымов О.Г. стоял у истоков становления 
Ассамблеи народа Казахстана. Комаров А.Н.  
– полковник Росскосмоса, в данное время 
работает ведущим специалистом космодрома 
«Восточный». Много среди болгар 
работников образования, врачей, музыкантов, 
юристов. Мы гордимся руководителями 
областных управлений Христодоровым Г.И., 
Фучижи В.Д., Стояновым С.П., политологом 
Стояновой Т.С., корреспондентом 
республиканской газеты “Казахстанская 
правда” Тодоровой Н.В. Многие из них 
удостоены высоких государственных наград.

болгары, живущие в Казахстане, стали 
неотъемлемой частью его судьбы, истории, 
культуры. Вы гордитесь этим?

ЖИТЬ В МИРЕ И СОГЛАСИИ

Конечно! На протяжении уже целого 
столетия для многих поколений наших 
болгар Казахстан стал второй родиной, 
где они родились, живут и трудятся в 
единой семье казахстанцев, внося свой 
вклад в развитие и процветание нашей 
многонациональной независимой Республики. 
Являясь потомственными земледельцами 
и животноводами, болгары поколениями 
совершенствовали своё ремесло - кормить 
народ. Этим, видимо, и объясняется то 
обстоятельство, что интересы и мечты 
болгар замыкались только рамками сельского 
хозяйства. В этой области жизнедеятельности 
и раскрылись способности и организаторский 
талант многих из них. 

Какова численность сегодня Вашей 
диаспоры?

В нашей области сегодня проживает 
свыше 900 болгар и Павлодарская диаспора, 
по праву, считается одной из самых 
многочисленных в Казахстане.

Вы являетесь не только председателем 
болгарского ЭКо, но и учителем истории. 
Что Вы можете сказать о новейшей 
истории Республики Казахстан?

Период новейшей истории нашей 
Республики, период её независимости 
является поистине яркой страницей в 
истории болгар Казахстана. Рождение 
казахстанской модели межэтнического и 
межконфессионального согласия, которую 
за рубежом по праву называют моделью 
Назарбаева, создание Ассамблеи народа 
Казахстана, в составе которой я работаю 
уже почти тринадцать лет, позволили 
болгарам успешно развиваться во всех 
областях общественной жизни. Принцип 
равных возможностей создал условия для 
самореализации личности, к какому бы этносу 
это не относилось.

Как отметили болгары 100-летие 
переселения на казахстанскую 
землю? 

Ярких событий было много, скажу только, 
что в районном центре Актогай установлен 
памятник, изготовленный на средства 
членов болгарского этнокультурного центра; 
высажено 100 деревьев и это является 
знаковым для нас.

за столь длительный период Ваш народ, 
несомненно, подвергся ассимилятивным 
процессам?

Болгары, как и многие другие этносы 
в Казахстане, не устояла под натиском 
ассимилятивных процессов. Однако большое 
желание вернуться к своим историческим 
корням, возродить национальную культуру, 
язык и народные традиции и стали основным 
желанием и идеей при создании в 2002 
году нашего болгарского этнокультурного 
объединения.  

Кто стоял у истоков Вашего центра?
У истоков создания стоял Пётр 

Каменецкий. В разные годы болгарское 
этнокультурное объединение возглавляли 
Загребаева Ксения, Бережная Наталья, 
Фучижи Владимир Дмитриевич, 
Марценковская Оксана.  

Каковы основные цели болгарского 
объединения?

Деятельность объединения с самого начала 
была направлена на сохранение и развитие 
этнической самобытности, возрождения 
родного языка, традиций, культуры, 
укрепление мира и согласия в регионе.  

Во многих ЭКо АНК Павлодарского 
региона созданы и активно работают 
филиалы. есть ли такие филиалы у 
болгар?

Да. В Иртышском и Актогайском районах 
созданы филиалы и объединения - «Извор» и 
«Славяне».

Кто сегодня является Вашим 
помощником в деле реализации 
намеченных целей и задач?

Помощников у меня много, но особо 
хочется отметить руководителей филиалов 
Кротову (Дымову) Елену Владимировну 
(Иртышский) и Попенко  Марию  Васильевну 
(Актогайский), а также Кравченко Ярину 
Дмитриевну, которая пользуется уважением 
и авторитетом как среди членов нашего 
объединения, так и среди общественности 
области.

сегодня болгарское этнокультурное 
объединение «зДРАВец» - активный и 
полноправный член Ассамблеи народа 
Казахстана Павлодарской области. Что 
помогает Вам «держаться на плаву»?

Главные направления работы определили 
и структуру нашего центра. У нас действуют: 
Совет старейшин, возглавляемый Шевченко 
Валентиной Фёдоровной; молодёжное 
объединение (лидер Колева Виолетта); 
Клуб «Родна стряха», кружок прикладного 
творчества. Наши творческие коллективы: 
вокальные - «Лазарки», «Бяла Роза», 
танцевальные «Росна Китка» - являются 
неоднократными лауреатами городских и 
областных фестивалей культуры народа 
Казахстана. Их выступления хорошо 
знают и за пределами региона. За годы 
существования центра, а это почти 19 лет, 
сделано немало. Благодаря тесной связи, 
налаженной с Посольством Республики 
Болгария в Республике Казахстан, ЭКО 
имеет возможность получать литературу, 
газеты, видеоматериалы на болгарском 
языке, приглашения для участия в конкурсах. 
Детям-выпускникам ШНВ предоставляется 
возможность получения высшего 
образования и повышения квалификации 
на исторической родине. Знаменательно, 
что в октябре 2015 года Павлодар впервые 
посетил Чрезвычайный и Полномочный 
посол Болгарии в Казахстане Васил Петков 
с супругой, а в октябре 2019 года состоялся 
визит болгарской делегации во главе с вице-
президентом Болгарии Илианой Йотовой.

Имеет ли Ваша молодёжь возможность 
выезжать за пределы Павлодара?

Конечно. В январе 2015 года, по 
приглашению посольства, наше молодёжное 
крыло принимало участие в праздновании 
Рождества Христова при Свято-Успенском 
соборе В Нур-Султане. Много незабываемых 
впечатлений оставила эта поездка у ребят. 
А выпускники Школы национального 
возрождения им. К. Даржуманова (болгарский 
класс) участвуют в ежегодном тестировании 
для поступления в болгарские вузы.  

Праздник - это душа народа. Расскажите 
об основных болгарских праздниках.

С удовольствием. Это Коледа-Рождество 
или Бъдний вечер, Баба Марта, Великден 
- Пасха, День славянской письменности и 
культуры, Праздник роз, День народных 
будителей.  

Чем живёт сейчас Ваше ЭКо?
Принимаем участие в традиционном 

фестивале культур «Живём в семье 
единой». Дружим и часто выступаем с 
благотворительными концертами для детей-
инвалидов школы-интерната № 4 и для детей 
детского дома семейного типа села Розовка. 
Обмениваемся опытом с общественными 
болгарскими объединениями Актобе, Омска, 
Астаны, выезжаем к ним для участия в днях 
болгарской культуры.  Налажены связи с 
Великотырновским университетом Святых 
Кирилла и Мефодия.

Что хотели бы пожелать от имени своих 
соотечественников-болгар?

Только одного: жить в мире и согласии.

Интервью взяла Людмила Коняхина,
 член Союза журналистов Казахстана, 

Павлодар


